


Bienvenue à Anahita. Nous sommes très fiers de 
ce parcours que nous avons créé ici à l’Ile Maurice 

dans un cadre magnifique au bord de l’Océan. Nous nous 
sommes lancés dans ce projet avec enthousiasme, dès le début 
très conscients que nous avions là l’occasion de réaliser un 
parcours sortant de l’ordinaire.

Notre objectif étant qu’une journée de golf sur ce site laisse un 
souvenir impérissable. Nous voulions tirer la quintessence 
de ce site  exceptionnel; nous voulions un parcours varié 
et exigeant qui plaise aux joueurs de tous niveaux; nous 
voulions qu’il ait des aspects à la fois classiques et innovants 
afin que chaque trou ait sa propre personnalité. Je pense 
que tous ces objectifs ont été atteints, et encore une fois, nous 
en sommes fiers.

J’espère sincèrement que vous aimerez y jouer. J’ai 
également l’espoir que mes notes concernant chaque trou 
vous aideront à choisir la stratégie adéquate et, pourquoi 
pas, vous éviter le pire. Comme le dit le vieil adage, “on doit 
autant la réussite d’un parcours aux mauvais coups qu’on 
n’a pas faits qu’à ceux qu’on a réussis.” 

- Ernie Els

Welcome  to Anahita. We’re very proud of the 
golf course that we’ve created here in this beautiful 

ocean-side setting in Mauritius. It was an exciting project 
to be involved in and right from the start we knew this 
was an amazing opportunity to build something really 
special. 

We wanted to make sure this course had all the right 
ingredients for a memorable day’s golf. We wanted to 
maximize the impact of this wonderful scenery; we wanted 
it to be a challenging and varied design that would appeal 
to players of all abilities; we wanted it to feature classic 
and innovative design touches to ensure that every hole is 
distinctive. I think we hit the bull’s-eye on all fronts and, 
as I said, we’re very proud of it. 

I sincerely hope you enjoy your round. Hopefully, my 
notes on each hole will give you a few pointers on the right 
kind of strategy to adopt and maybe even help you stay 
out of trouble. As the old saying goes, “a great round of 
golf is as much about the bad shots you don’t hit, as it is 
the good shots that you do”.

- Ernie Els

Four Seasons Golf Academy
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1
Par 4

375 368 345 331 283 On est tout de suite dans l’ambiance, avec un premier trou qui 
ne s’en laisse pas compter. Seul un bon drive vous permettra 
d’éviter sur la droite un profond bunker de fairway, choisissez 
donc plutôt un bois assez ouvert. Le green étant incliné de 
gauche à droite, placez votre approche sur la partie gauche 
de façon à laisser la balle rouler vers le trou.

Straight into the mix with an opening hole that is 
no push-over. You’ve got to hit a good tee shot to 
avoid the deep fairway bunker on the right, so maybe 
go with a lofted-metal. The green slopes 

from left-to-right, so favour the 
left half with your approach 

shot and the ball should 
feed-in from there.
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2
Par 5

532 515 487 420 352 Si vous êtes d’humeur belliqueuse, la seule chance de birdie 
ou d’eagle est de prendre le mur pour cible. Evitez la partie 
droite du green défendue par un manguier et un bunker. Il y 
a beaucoup d’espace devant et derrière le green.

If you’re looking at the aggressive play off the tee, to set-up 
birdie or eagle chance, you’ll have to take on the wall 
with your tee shot. Up ahead at the green, a mango tree 
and bunker protect the right-hand side. Don’t go there. 

There’s a generous bail-out area in front and 
behind the green.
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3
Par 4

413 384 373 345 322

Tapez un drive bien droit sur le fairway 
pour éviter les nombreux bunkers qui 
vous guettent. Privilégiez le côté 
droit, la balle dépassera le bunker de 
droite et roulera sur le fairway, vous 

donnant une meilleure ouverture sur 
le green. Je recommande également la 

droite du green.

You’ll need to thread a straight tee 
shot down the fairway to avoid the many 

bunkers lying in wait. Favour the right side if 
anything, because the ball then feeds off the 

right-hand bunker, into the fairway, and that 
gives you a better look at the green. The right-

hand side of the green is the smart side, too. 
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4
Par 5

517 483 472 461 377 J’adore ce départ. Cette magnifique perspective, avec en 
arrière-plan l’Océan Indien, et ce large fairway, vous 

donnent l’occasion de sortir « le grand jeu ». Vous en 
aurez besoin, étant face au vent. Peu de place pour 

le coup d’approche. Jouez-le de gauche à droite 
pour prendre deux putts et faire un birdie.

I love this tee shot. There are wonderful 
sweeping views of the Indian Ocean 

in the background and the wide 
fairway gives you a chance to get 
out the ‘big stick’.  The wind is 
into your face, so you’ll need it. 
The approach shot is pretty tight. 
Feed it in from left-to-right for a 

two-putt birdie chance. 
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5
Par 3

212 173 160 128 118

Vous ne pourrez manquer de sentir le vent 
qui vient de l’océan sur votre droite ; tenez-

en compte en vous alignant un peu à droite de 
votre objectif. Il est toujours préférable de jouer 

avec le vent, pas l’inverse. Surclubez également. 
Un obstacle d’eau que la marée remplit défend la 

partie avant-droite du green. Il n’y a donc rien à gagner 
à être court.

I’m sure you can feel the right-to-left wind off the ocean, 
so make sure you allow for that and aim 
a little right of your intended 
target. It’s always best to work 
with the wind, not fight it.  
Club-up, as well. A tidal 
pond guards the front-
right portion of the 
green, so no prizes 
for being 
short.
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6
Par 4

416 381 369 340 306
Voilà un gros par 4, bien que le vent 

dominant soit à votre avantage. Pour la mise en 
jeu, choisissez le club avec lequel vous vous sentez 

le mieux capable de taper droit ; vous avez alors 
le choix entre un fer moyen ou long pour attaquer 

un green étroit entouré de bunkers et d’eau pour 
réceptionner les coups égarés.

It’s a strong par-4, this one, although the 
prevailing wind is at least in your 
favour. Get the ball in play 
with whatever club you feel 
most comfortable of 
hitting straight; 
you’re then 
looking at a 
m i d - t o - l o n g 
iron into a 
narrow green 
with water and 
bunkers there 
to catch any 
stray shots. 
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7
Par 4

406 386 374 347 291

Là encore, bien placer votre coup 
de départ, le coup idéal allant raser le 

vieux « Mango Orchard ». Vous aurez de 
là une bonne ouverture sur les ondulations 

du green. Attention au vent quand vous serez 
là. Il soufflera souvent de l’arrière ce qui rendra 

difficilement contrôlable l’effet rétro de la balle. La 
meilleure façon de « rater » est d’être long.

Again, a good placement shot off the tee is 
called for, ideally hugging the old Mango 
Orchard. That gives you a good look 
at the undulating green. You’ll 
have to watch the wind 
here; it’s often down-
breeze and that can 
make it tough to 
control the 
spin. Long 
is the best 
‘ m i ss  ’ 
here. 
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8
Par 3

233 211 183 163 144 114 Plus de 200 mètres, un green entouré de bunkers, ce trou 
exige longueur et précision. Beaucoup choisissent comme 
arme un club hybride ou un bois de fairway. La balle roulera 
du fairway vers l’entrée du green ; un coup droit et solide 
devrait trouver le green.

Over 200 meters in length and with a green 
surrounded by bunkers, this hole requires 

length and accuracy. A hybrid or fairway 
metal is the weapon of choice for most. 

The ball feeds in from the fairway 
into the mouth of the green, so a 

solid, straight shot should find 
the putting surface.
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9
Par 4

316 297 285 264 193

J’aime bien un parcours où l’on peut toucher le 
green d’un par 4 en un, un de ces trous classiques 

où l’on prend tous les risques. Le joueur qui tente 
le green doit composer avec le ruisseau 

du genre links écossais qui serpente à 
travers le fairway. Plus on tape long, 

et plus le ruisseau se rapproche. On a 
le choix entre taper un drive difficile ou 
s’accorder un deuxième coup facile.

I like a golf course to have a driveable 
par-4 and this is it; it is a classic risk-
and-reward hole. Anyone having a 
crack at the green has to negotiate the 
links-style ‘Burn’ rambling through 
the fairway. The further you hit 
it, the more the ‘Burn’ comes 
into play. It’s a tough 
drive or an easy 
lay-up. 
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350 316 301 279 25410
Par 4

Un autre par 4 assez 
court, qui traverse en légère montée le « 

Coconut Grove ». La longueur importe peu, 
pensez moins à la distance qu’à bien placer 

votre balle. Le green est assez petit – vous avez 
là malgré tout une bonne chance de birdie pour 

commencer le retour.

Another shortish par-4, this time played slightly 
uphill through the Coconut Grove. Length is not 
a major issue, so play your tee shot with a nod 
towards position, not power. The green is pretty 
small – nevertheless, it is a good birdie chance 
to set you on your way into the back nine. 
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429 390 378 346 33011
Par 4

Vous avez j’en suis sûr remarqué les bunkers, 
mais si votre drive trouve le fairway, le green 

est alors en vue. Tapez malgré tout un coup assez 
haut, le bunker qui défend l’avant green est très 

méchant – vu sa profondeur, il vaut mieux l’éviter !

The fairway bunkers I’m sure have got your attention, 
but if you can find the short grass with your drive 
then the green is very much in range. You’ll want 
to go in there with some elevation, though, 
because the bunker guarding the front of 
the green is a nasty one – deep and best 
avoided, basically!
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190 169 159 130 10712
Par 3

Un autre bon par 3, joué cette fois-ci dans une forte brise qui 
souffle de l’Océan sur votre droite. Encore une fois, ne jouez pas 
contre mais avec le vent. Il y a une certaine marge d’erreur au 
niveau du green, avec quelques endroits où les coups roulés sont la 
bonne solution. Pas vraiment besoin de coups lobés sophistiqués. 

Another good par-3, this time played into a strong right-to-left 
ocean breeze. Again, work with the wind, don’t fight it. There’s 
a bit of room for error up at the green, with a few bail-out areas. 
Little bump-and-run shots are the name of the game there. No real 
need for fancy lofted pitch shots. 
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502 477 465 425 40313
Par 5

Voilà un long par 5 en montée, bien que le vent 
dominant soit à votre avantage. Touchez le 

fairway et vous avez là une vraie chance de birdie. 
Le green est cependant bien défendu par 

des bunkers, et si vous n’êtes pas sûr 
de porter la balle jusque là, choisissez 

de la placer d’où vous pourrez jouer 
votre pitching-wedge préféré.

This is a long par-5 and it plays 
uphill, although the prevailing 
wind is at least in your 
favour. Hit the fairway 
and this is a realistic 
birdie chance. It’s 
a well-bunkered 
green, though, so if 
you’re not confident 
of making the carry, 
maybe lay-up to your 
preferred pitching 
distance.

Holy Hill

267
243
231
191
168

260
236
223
184
161

51

246

67

117

171

239
247

70

189

229

65

135

195

243

83

141

212

159

210
188

105

172

228

243

225

•
31

•
22 •18

502

477
465

425

403



419 381 369 342 31914
Par 4 Un trou de golf classique ; le mur de pierres sèches qui 

traverse le fairway en diagonale va déterminer votre stratégie. 
Plus votre alignement sera agressif, plus il vous 

faudra faire de distance. Soyez honnête avec vous-
même et, si vous pensez ne pas être à la hauteur, 

contentez-vous de le jouer en trois coups.

This is a classic golf hole with a dry-stone 
rock wall slanting across the fairway, 

determining your strategy. The more 
aggressive you are with your line, 
the further you have to carry the 
wall. Be honest with yourself and 

if you feel it’s a stretch, you 
can always play it as a simple 
three-shotter.
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444 421 409 388 36515
Par 4

On jouit, sur ce long par 4, de magnifiques échappées sur 
la Baie et sur Bassine Lubine. Après avoir tapé son drive, 
un coup difficile vous attend pour atteindre un green peu 
profond défendu sur le devant par de profonds bunkers. Il 
est donc impératif de faire un coup lobé qui posera en douceur 
la balle sur le green. Un club hybride sera le choix le plus 

judicieux pour la plupart des golfeurs.

This long par-4 has lovely sweeping views of the Bay 
and Bassine Lubine. Once you’ve got your drive away, 

you’re looking at a tough shot into a shallow green 
with deep bunkers guarding the front. It cries 

out for a high-flying, soft-landing shot, so for 
most golfers a hybrid is the smart choice. Be 

honest with yourself and if you feel it’s a 
stretch, you can always play it as a 

simple three-shotter.
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418 382 370 350 32216
Par 4

Avec ses échappées sur l’Ile 
aux Cerfs et la Baie en toile de 
fond, ce trou présente un groupe 
de bunkers sur la droite ; placez 
donc votre drive à gauche. Réjouissez-
vous, c’est de la gauche que vous aurez 
la meilleure ouverture sur le green. Il est 
cependant bien défendu, soyez donc précis.

With views of Ile au Cerfs and the Bay in the background, 
this hole has a cluster of bunkers down the right-hand side, so favour 
the left side with your tee shot.  The good news is, the left side gives 
you the best view of the green. It’s well-bunkered up there, though, 
so you need to be precise. 
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144 139 133 117 95 8617
Par 3

J’ai joué bon nombre de parcours magnifiques, mais croyez-
moi, il est difficile de surpasser la beauté des vues que la Baie 
et l’Océan Indien offrent au golfeur entre le green  du 16 
et le départ du 17. C’est fascinant. L’aspect de ce trou vous 
séduira aussi. C’est le plus court du parcours, avec une bonne 
chance de birdie. Soignez votre alignement.

I’ve played a lot of beautiful golf courses, but 
trust me it’s hard to beat the views of 

the Bay and Indian Ocean as you 
walk from the 16th green to the 

17th tee. It’s just stunning. 
You’ll like the look of 

this hole, too. It’s 
the shortest on the 

golf course and a 
definite birdie 

chance.  Take 
dead aim.
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512 507 490 453 42918
Par 5

Ce dernier trou est l’un des plus beaux parmi ceux que j’ai vus 
dans le monde. Les gros frappeurs verront là une occasion 
de birdie, voire d’eagle, mais attaquer le green en deux est 
risqué. On peut s’offrir le birdie en choisissant de le jouer 
sagement en trois coups. Ce qui est toujours la meilleure 
façon de terminer un parcours!

This is one of the best finishing holes that I’ve seen anywhere 
in the world. Strong hitters will see this as a birdie, maybe 
even an eagle opportunity, but going for the green in two 
shots is risky. There are still birdies to be had with a smart, 

three-shot strategy. And that’s always a nice way 
to finish any round!

Sugar Estate Ruins
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	 1	 375	 368	 345	 18	 4	 331	 283

	 2	 532	 515	 487	 8	 5	 420	 352

	 3	 413	 384	 373	 6	 4	 345	 322

 	 4	 517	 483	 472	 4	 5	 461	 377

	 5	 212	 173	 160	 10	 3	 128	 118

	 6	 416	 381	 369	 12	 4	 340	 306

	 7	 406	 386	 374	 14	 4	 347	 291

	 8	 233	 211	 183	 2	 3	 144	 114

	 9	 316	 297	 285	 16	 4	 264	 193

	Out	3420	 3198	 3048		  36	 2780	2356

	 10	 350	 316	 301	 15	 4	 279	 254

	 11	 429	 390	 378	 5	 4	 346	 330

	 12	 190	 169	 159	 17	 3	 130	 107

	 13	 502	 477	 465	 13	 5	 425	 403

	 14	 419	 381	 369	 7	 4	 342	 319

	 15	 444	 421	 409	 1	 4	 388	 365

	 16	 418	 382	 370	 3	 4	 350	 322

	 17	 144	 133	 117	 9	 3	 95	 86

	 18	 512	 507	 490	 11	 5	 453	 429

	 In	 3408	 3176	 3058		  36	 2808	2615

	Total	6828	 6374	 6106		  72	 5588	 4971
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